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คู�มือการใช�งาน
 เคร�่องป��นฟองนมมือถือ

Minimex
รุ�น MHF3

ก�อนการใช�ครั้งแรก

เพื่อความปลอดภัยและรักษาคุณภาพของเครื่องปนฟองนม-
มือถือ ควรอานและปฏิบัติตามคูมืออยางละเอียด
• หามนำอุปกรณแช หรือจุมลงในน้ำ หรือของเหลว เพื่อไมให
  เกิดความเสียหายตอเครื่องปนฟองนม
• ระหวางการใชงาน ระวังนิ้วมือในการสัมผัสหัวตี เพราะอาจ
  ทำใหบาดเจ็บ โปรดถือเครื่องบดใหแนนเมื่อใชงาน
• เก็บผลิตภัณฑนี้ใหหางจากเด็ก
• หามถอด ซอมแซมผลิตภัณฑดวยตัวเอง การรับประกันจะ
  สิ้นสุดทันที ควรโทรหาศูนยบริการเพื่อขอคำแนะนำและ
  การซอมแซม
• หามใชน้ำยาทำความสะอาดที่มีกรด ดาง หรือเปนสารขัด-
  ถูในการทำความสะอาดเครื่องปนฟองนม
• หามใชงานติดตอกันเปนระยะเวลานาน
• หลีกเลี่ยงการใชงานที่ใกล กาซ แกส เตาไฟฟา และอุปกรณ
  ที่มีอุณหภูมิสูง
• การใชผลิตภัณฑในลักษณะใดก็ตามที่ไมไดระบุไวในคูมือนี้ 
  การรับประกันจะสิ้นสุดทันที
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ส�วนประกอบ

1 3

ส�วนประกอบ (ต�อ)
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ปุม

ไฟแสดงสถานะ

ชองชารจไฟ

หัวตี

ฐานชารจ

1

2

3

หมุดโลหะ

ชองชารจ Type -C

ขาตั้งโลหะ

ขาตั้งติดผนัง

สายชารจ Type-C

4

5

6

7

8

9

10

การติดตั้งในการใช�งาน

ผลิตภัณฑสามารถใชงานไดสองวิธีคือ

ใชขาตั้งโลหะ
ใสแทงโลหะ 2 แทงเขากับชองที่ดานลางของฐานชารจ 
ใสใหลงล็อค จากนั้นวางเครื่องตีตั้งตรงในฐานชารจ

ติดผนัง
เลือกผนังที่เรียบและสามารถติดได เช็ดใหสะอาดเพื่อหลีกเลี่ยง
ฝุนและคราบน้ำ ฉีกฟลมสีขาวออกจากแผนติดตั้งผนัง 
จากนั้นติดแนวตั้งบนผนังโดยใหดานที่มีตะขออยูดานลาง 
กดแนนและรอประมาณ 24 ชั่วโมง
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ฟลมสีขาว
ดานตะขออยูดานลาง

หมายเหตุ :
• เมื่อไมไดใชงาน แนะนำใหชารจทุก 3เดือนเพื่อใหมั่นใจ
  ในอายุการใชงานของแบตเตอรี่
• อะแดปเตอรไมไดแถมมากับผลิตภัณฑนี้ ควรชารจดวย
  อะแดปเตอรที่ไดรับการรับรองความปลอดภัย UL/GS 
  หรือเทียบเทาที่มีแรงดันไฟฟาออก 5V
• กอนเชื่อมตอกับแหลงจายไฟ ตรวจสอบใหอะแดปเตอร 
  ปลั๊กสายชารจ และอุปกรณใหแหงสนิท
• ควรถอดอุปกรณออกจากแหลงจายไฟเมื่อไมไดใชงาน
• กอนการใชงานทุกครั้ง ตรวจสอบวาอุปกรณและสาย
  อยูในสภาพดี หามชารจอุปกรณหากสายไฟเสียหาย

ว�ธ�การใช�งาน

• กดปุม เครื่องตีกอนจะเริ่มทำงาน
• ปลอยปุม เครื่องตีกอนจะหยุดทำงาน
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การชาร�จไฟ

• ประกอบฐานชารจเขากับแผนติดผนัง กดลงไปจนไดยินเสียง 
  "คลิ๊ก" ฐานชารจลงล็อคเรียบรอย
• วางเครื่องตีใหตั้งตรงในฐานชารจ
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ขอควรระวัง :
• ผลิตภัณฑนี้ถูกออกแบบมาเฉพาะสำหรับการตีฟองนม 
  การใชผลิตภัณฑนี้สำหรับวัตถุประสงคอื่นนอกเหนือ
  จากที่กำหนดอาจทำใหเกิดความเสียหายตออุปกรณ
• หลังการใชงาน หามลางผลิตภัณฑโดยตรง หากน้ำเขา
  ไปในตัวเครื่องจะทำใหเครื่องเสียหาย แนะนำใหจุม
  หัวตีลงในถวยน้ำและกดปุมเพื่อคนใหสะอาดงาย
• หากมีน้ำหรือของเหลวอื่น ๆ บนหัวตี หามวางผลิตภัณฑ
  คว่ำเพื่อลดความเสี่ยงที่น้ำจะไหลเขาไปในตัวเครื่อง
• เมื่อไมไดใชงาน ใหเก็บผลิตภัณฑในที่สะอาดและแหง
• หัวตีไมสามารถถอดออกได หามพยายามถอดหัวตีออก
• แนะนำการใชงานตอเนื่องติดตอกันของผลิตภัณฑนี้ไม
  ควรเกิน 3 นาที

การแก�ป�ญหา

หากเครื่องตีฟองไมทำงาน หรือสั่นมากเกินไป และหยุด
ระหวางการตีฟอง: โปรดชารจแบตเตอรี่แลวลองใหมอีกครั้ง 

หมายเหตุ : ไมแนะนำใหใชงานผลิตภัณฑขณะชารจ

หากทำตามขั้นตอนขางตนแลวเครื่องตีฟองยังทำงานผิดปก
ติอยู โปรดติดตอศูนยบริการเบอร 02-493-6565

เคร่ืองปนฟองนมมือถือ รุน MHF3 ระยะเวลารับประกัน 30 วัน

เง่ือนไขการรับประกัน
การรับประกันครอบคลุมถึงคุณภาพของสินคาและฝมือการประกอบ 
ผูใชตองใชงานและบำรุงรักษาอยางถูกตองตามคำแนะนำในหนังสือ
คูมือ

ขอยกเวนการรับประกัน
บริษัทฯ ขอสงวนสิทธ์ิในความรับผิดชอบตอความเสียหายใดๆ 
ท่ีเปนผลสืบเน่ืองจากการใชสินคา และสงวนสิทธ์ิการรับประกัน
หากลูกคา :
• นำสินคาไปใชผิดจากวัตถุประสงคของการออกแบบ
• ใชงานผิดวิธีหรือไมไดใชงานตามวิธีท่ีอธิบายในหนังสือคูมือ
• ไมไดบำรุงรักษาตามคำแนะนำในหนังสือคูมือ

การใชสิทธ์ิการรับประกันสินคา
การรับประกันสินคามีผลตามวันท่ีท่ีระบุในใบรับประกันสินคา 
กรุณาแสดงใบรับประกันสินคาหรือใบกำกับภาษี ใบเสร็จรับเงิน 
เพ่ือเปนหลักฐานในการซ้ือตอเจาหนาท่ีศูนยบริการฯ ในการใชสิทธ์ิ
การรับประกันสินคา การพิจารณาความบกพรองของสินคาเพ่ือการ
รับประกัน บริษัทฯ จะทำการตรวจสอบสินคาอยางละเอียด และ
ตัดสินใจวา ความบกพรองของสินคาน้ันอยูในเง่ือนไข การรับประกัน
หรือไม ซ่ึงเปนสิทธ์ิของบริษัทฯเทาน้ัน ในกรณีท่ีอยูในเง่ือนไขการ
รับประกัน บริษัทฯ จะเปนผูรับผิดชอบคาแรงในการซอม คาอะไห
ลและคาจัดสงสินคาถึงบานลูกคา โดยลูกคาไมตองชำระคาบริการ
ใดๆ ท้ังส้ิน

การพิจารณาความบกพรองของสินคาเพ่ือการรับประกัน
บริษัทฯ จะทำการตรวจสอบสินคาอยางละเอียด และตัดสินใจวา 
ความบกพรองของสินคาน้ันอยูในเง่ือนไขการรับประกันหรือไม ซ่ึง
เปนสิทธ์ิของบริษัทฯ เทาน้ัน ในกรณีท่ีอยูในเง่ือนไขการรับประกัน 
บริษัทฯจะเปนผูรับผิดชอบคาแรงในการซอม คาอะไหล และคาจัด
สงสินคาถึงบานลูกคา โดยลูกคาไมตองชำระคาบริการใดๆ ท้ังส้ิน 
หากบริษัทฯ พิจารณาเห็นวา ตองเปล่ียนสินคาใหมใหแก ลูกคาแต
สินคารุนเดียวกันไมมีจำหนายแลว บริษัทฯ จะเปนผูตัดสินวา 
สินคารุนใดเหมาะสมท่ีจะเปล่ียนแทน

การคืนสินคา
ในกรณีท่ีลูกคาซ้ือสินคาไปแลวแตไมถูกใจ บริษัทฯ ยินดีรับคืนสินคา
ภายใน 15 วัน โดยมีเง่ือนไขวา สินคาตองมีบรรจุภัณฑอยางสมบูรณ
และสินคาไมไดถูกใชงานมากอน โดยลูกคาตองนำหลักฐานการซ้ือ
เพ่ือคืนสินคา ณ รานคาท่ีซ้ือเทาน้ัน

ศูนยบริการ
หากทานตองการบริการรายละเอียดเพ่ิมเติมหรือส่ังซ้ืออุปกร
ณพิเศษทานสามารถติดตอศูนยบริการฯ ได
Service Center : Tel. 02-493-6565, 
LineOA : @minimex_service
E-mail : SERVICE_minimex@penk.co.th

การรับประกัน
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เครื่องปนฟองนมนี้ใชงานสำหรับในบาน 
ไมสามารถใชในเชิงพาณิชย
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Hand Frother
Minimex
Model : MHF3

BEFORE USING FOR THE FIRST TIME

• To ensure safety and maintain the high quality of 
   the product, we recommend that you read and follow 
   the instructions carefully.
• Do not immerse the main body of the product in 
   water or any other liquid to avoid harm to human or 
   the product.
• Keep body parts (e.g. fingers) and utensils away from 
   the whisk when it is working.
• Keep this product away from children.
• Do not dismantle the product by yourself, or 
   otherwise warranty will be invalid.
• Do not use acidic, alkaline or other abrasive 
   detergent to clean the product.
• No extended use is allowed.
• Keep away from flammable, explosive gas.
• Using the product in any manner not described in 
   these instructions releases the manufacturer from

KNOW YOUR FROTHER
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HOW TO STORAGE

The product can be stored in two ways for daily use.

Storage by metal stand
Insert the 2 rods of 
the metal stand into 
the slots at the bottom 
of the charging base, 
make sure the rods are 
inserted to the bottom. 
Then put the frother upright 
into the charging base.
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Storage by Wall-Mounted Bracket
Choose a flat and pasteable wall, 
wipe it clean to avoid dust and water stains.

Tear off the white film of the wall-mounted bracket, 
stick it vertically to the wall with the buckle end 
downward, press it firmly and then wait for 24 hours.

Align the slot on the back of the charging base with 
the buckle on bracket, and press it downward until 
hearing a "click", meaning the installation is complete.

Put the frother upright into the sharging base.

Tear off the film
buckle end downward

HOW TO CHARGE

• Insert the Type-C interface of the charging cable into 
  the socket at the bottom of the charging base.

• Insert the charging base into the metal stand or 
  wall-mounted bracket, put the frother upright into 
  the charging base and ensure full contact of 
  the metal pins of the frother and the charging base.

• Connect the other end of the cable to an adapter, 
  then plug it firmly into the indoor electric socket, 
  the power indicator light lights up in white, indicating 
  it is charging normally.

• The indicator light 
  stops lighting when 
  the battery is fully 
  charged.

• It takes no more than 
  3 hours to fully charge 
  the battery.

NOTE :
• When not in use, it is recommended to charge 
  every three months to ensure service life of the 
  battery.
• Adapter is not included with this product. Charge 
  with UL/GS or equivalent safety approved 
  adapters with output voltage of 5V.
• Before connecting to the power source, ensure 
  the adapter, charging cable plug, and the
  charging port on the device are completely dry.
• Always disconnect the device from the power 
  supply if it is to be left unattended.
• Before each use, check that the appliance and 
  cord are in good condition. Never use 
  the appliance if the cord is damaged.

HOW TO USE

• Press the button, 
  the frother starts working.

• Release the button, 
the frother stops 
working.

CAUTIONS :
• This product is specifically designed for frothing milk to 
  enhance your coffee experience. Please note that using 
  this product for purposes other than its intended use 
  may result in damage to the device.
• After use, do not rinse the product directly, as water 
  may enter the main unit and cause damage. It is 
  recommended to immerse the frother's whisk in a cup 
  of water and press the button to stir for easy cleaning.
• If there is water or other liquid on the whisk, please 
  do not place the product upside down to avoid water 
  flowing into the main body.
• When not in use, store the product in a clean and dry 
  place.
• The whisk is non-detachable. Do not try to detach0
   the whisk.
• It is recommended that the continuous working time 
  of this product should not exceed 3 minutes.

TROUBLESHOOTING

If the frother does not work or or vibrates significantly 
stops during frothing:

Please recharge it and then try again.

NOTE : It is not recommended to use the product 
               while charging.

If the above operations are correct and the frother still 
works abnormally, please contact the vendor for 
maintenance service.

We hereby warranty our Minimex Hand Frother MHF3 in 
a period of 30 days.

Warranty Conditions
The warranty cover  product defective and workmanship . 
Users must properly use and maintain  following the 
instructions manual.

Warranty exceptions
We disclaims all responsibility for incidental or consequen-
tial damage caused by use of this applianceThis warranty 
will be void if customers.
• lead to a misunderstanding of the purpose of the design, 
  such as using product in a commercial use.
• Use the wrong way or not used as described in the 
  instruction manual.
• no maintenance as recommended in the instruction 
  manual.

Customer right for product warranty
The warranty is effective on the date specified in the 
warranty card , invoice or receipt as proof of purchase.

Determination of defective product
The company will inspect the false or defective of the 
product and decide that the defective of theproduct is in 
warranty or not. The decision is solely the rights of the 
company. If the product proved to be defected and 
covered by warranty, company will be responsible for parts 
and labor to repair and  deliver the product to customers' 
house. Customers do not have to pay any fee. If the 
companyconsiders that it must change its products to 
customers, but the same model of product is not available,
the company will determine an appropriate version of the 
product to be replaced.

Returns of Product
If customer purchases to be dissatisfy. Customer could 
return the product within 15 days afterpurchasing date only 
if the product is completely perfect packaging and has not 
been used before.Customers must present proof of 
purchase to return the product at the store of purchase only.

Service Center
If customer need service or information, customer can 
contact our Minimex Service Center
Service Center : Tel. 02-493-6565, 
LineOA : @minimex_service
E-mail : SERVICE_minimex@penk.co.th 

WARRANTY


